
Опис джерел інформації в стилі MLA
Для отримання транслітерального запису кириличних текстів можуть бути використані автоматичні конвертори http://translit.kh.ua/ (Українська транслітерація – онлайн конвертор) для текстів українською мовою або http://translit.ru/ (Транслит по-русски) для текстів російською або українською мовами. Якщо в описі літературного джерела є складові, записані різними мовами (наприклад, автори та назва статті російською мовою у виданні українською мовою), то ці частини конвертуються окремо. Літературні джерела, видані мовами, алфавіти яких базуються на латиниці, описуються мовою-оригіналом із використанням стилю MLA. Особливості стилю MLA і приклади опису джерел інформації з його використанням див. за посиланням http://nbuv.gov.ua/node/930 (Національна бібліотека України імені В. І. Вер​надського) або https://www.library.cornell.edu/research/citation/mla (бібліотека Корнельського університету, США).
Деякі особливості стилю MLA
Деякі особливості опису джерел інформації в стилі MLA англійською мовою такі:

усі лапки задаються у вигляді верхніх прямих лапок (");

як роздільники складових частин опису використовуються точка і пробіл (у деяких випадках двокрапка або кома); роздільники «коса», «дві косих», «точка пробіл тире» не використовуються;

у кінці опису наводиться засіб публікації (Print, CD і т. д.);

якщо джерело інформації є єдиним цілим (книга, дисертація, автореферат дисертації, журнал, збірник, стандарт, патент тощо), то його назва виділяється курсивом (разом із підзаголовком, якщо він є); уся інша інформація дається прямим шрифтом;
номер видання задається числом з літерним нарощуванням, після якого через пробіл пишеться ed. (наприклад, 2nd ed., 3rd ed., 4th ed.);
при посиланні на один із томів багатотомного видання номер тому вказується відразу ж за назвою (Vol. 2.);

кількість томів у багатотомному виданні вказується слідом за роком видання (наприклад, 3 vols.);
якщо авторів роботи менше чотирьох, то відомості про них зазна​чаються в обов’язковому порядку з використанням як роздільник коми і пробілу. Для першого автора спочатку вказується прізвище і далі після коми і пробілу – ініціали (ім’я). Якщо авторів більше одного, то ініціали (ім’я) першого з них відокремлюються від даних інших авторів комою і пробілом. Якщо авторів два або три, то ініціали (ім’я) другого і третього з них вказуються перед прізвищем, причому ініціали (ім’я) останнього з них пишуть після слова and;

якщо авторів більше трьох, то зазначаються відомості тільки про першого з них і далі (після коми і пробілу) пишеться et al. (з крапкою в кінці);

якщо замість відомостей про авторів зазначаються відомості про редактора (редакторів), то після них через кому і пробіл пишеться ed.;

місце видання (місто) вказується повністю в перекладі з російської (української) мови на англійську (але не транслітеральний запис!).
Основні формати опису джерел інформації в стилі MLA

Основний формат опису книги такий:

Прізвище, Ініціали (через пробіл). Повна назва книги. Номер тому (за його наявності). Номер видання (за його наявності). Місце видання: Видавництво, рік видання. Засіб публікації.
Приклади опису книги, дисертації, автореферату дисертації та держав​ного стандарту (наведені варіанти наявності одного, двох, трьох, більше трьох авторів, а також відсутності авторів):

Kobzar', A. I. Prikladnaja matematicheskaja statistika. Dlja inzhenerov i nauchnyh rabotnikov. Moscow: Fizmatlit, 2006. Print.

Andreev, Je. P., and G. V. Osipov. Metody izmerenija v sociologi. Moscow: Nauka, 1977. Print.
Ivanov, L. V., V. S. Smirnov and I. P. Sidorov. Faktornyj analiz v social'nyh issledovanijah. Moscow: Nauka, 1996. Print.

Vlasov, P. K., et al. Psihologija menedzhmenta. Kharkov: Prapor, 2007. Print.

Severin, V. P. Modeli i metody optimizacii pokazatelej kachestva sistem avtomaticheskogo upravlenija jenergobloka atomnoj jelektrostancii. Dis. ... d-ra tehn. nauk. Kharkov, 2007. Print.

Severyn, V. P. Modeli ta metody optymizacii' pokaznykiv jakosti system avtomatychnogo keruvannja energobloku atomnoi' elektrostancii'. Avtoref. dys. na zdobuttja nauk. stupenja d-ra tehn. nauk. Kharkiv, 2007. Print.

DSTU 3582–97. Skorochennja sliv v ukrai'ns'kij movi u bibliografichnomu opysi. Kyiv: Derzhstandart Ukrai'ny, 1998. Print.

Основний формат опису складової частини книги (статті у збірнику, у тому числі в серіальному виданні) наступний:

Прізвище, Ініціали (через пробіл). Назва статті (з крапкою наприкінці, у прямих верхніх лапках). Повна назва книги. Ініціали та прізвище редактора (за їх наявності; після Ed.). Том (номер збірника). Місце видання: Видавництво, рік видання. Діапазон сторінок (через тире без пробілів). Засіб публікації.
У відомостях про редактора (редакторів) ініціали розміщуються перед прізвищем (із урахуванням особливостей, що стосуються відомостей про двох, трьох і більшої кількості редакторів). Номер тому (номер збірника) указується після скорочення Vol. або No. (наприклад, Vol. 2 або No. 4). Якщо том має номер випуску, то останній указується після номеру тому і зв’язується з ним точкою.

Наприклад:
Ivanov, L. V., and V. S. Petrov. "Novyj algoritm klassifikacii ob#ektov, opisyvaemyh kachestvennymi priznakami." Statisticheskij analiz social'no-jekonomicheskih dannyh. Ed. R. V. Sidorov. Kiev: Nauk. dumka, 1997. 57–65. Print.
Tishkov, V. T. "Klasternyj analiz v social'nyh issledovanijah." Vestn. Har'k. politehn. in-ta. Ser.: Tehn. kibernetika i ee prilozhenija. No. 260.10. 1990. 5–7. Print. 

Lobanova, L. S., V. O. Pasichnyk and O. O. Chernjak. "Optymizacija obchyslen' v integral'nomu metodi najmenshyh kvadrativ nablyzhennja funkcij odnijei' ta dvoh zminnyh." Visnyk NTU «HPI». No. 9. 2010. 57–62. Print.

Kizim, A. V., et al. "Povyshenie proizvoditel'nosti jekspluatacii oborudovanija s ispol'zovaniem sistemnogo podhoda." Visnyk NTU "HPI". Ser.: Systemnyj analiz, upravlinnja ta informacijni tehnologii'. No. 62 (1035). Kharkiv: NTU "HPI", 2013. 40–53. Print.

Ivanov, L. V. "Statisticheskij podhod k obrabotke sociologicheskih dannyh." Trudy mezhdunar. konf. "Sociologija i matematika". Vol. 2. Kharkov: NTU "KhPI", 2006. 5–9. Print.

Основний формат опису журнальної статті наступний:

Прізвище, Ініціали (через пробіл). Назва статті (з крапкою в кінці, у прямих верхніх лапках). Назва журналу (без крапки в кінці) Том або номер (без крапки наприкінці) Рік (у дужках, без крапки наприкінці): Діапазон сторінок (через тире без пробілів). Засіб публікації.
Наприклад:

Petrov, V. S. "Primenenie metodov klasternogo analiza pri obrabotke dannyh jekspertnogo oprosa." Izv. AN SSSR. Ser.: Tehn. kibernetika 202.3 (1985): 15–18. Print.

Tkachuk, N. V., and K. A. Nagornyj. "Strukturnaja adaptacija programmnyh sistem: analiz sostojanija problemy i nekotorye podhody k ejo resheniju." Shidno-Evropejs'kyj zhurnal peredovyh tehnologij 6.42 (2009): 33–36. Print.

Рекомендується такий формат опису Internet-джерел:

Автор (автори). "Назва Web-сторінки." Назва Web-вузла. Розробник. Засіб публікації. Дата відвідування (без крапки наприкінці) <Url-адреса>.
Особливості:

дані про авторів даються у формі, аналогічній формі подання даних про авторів книги або журнальної статті. Дуже часто автором є так званий «корпоративний автор»;

дані про розробника включають рік створення, що указується після коми і пробілу);

дата відвідування включає число, назву місяця і рік з розділенням пробілом (без крапки наприкінці);

URL-адреса подається в кутових дужках (<>);

засіб публікації (Web.) і дата відвідування вказуються в обов’язковому порядку.
Приклади (у перших двох описах – корпоративні автори; третій опис – стаття, що розміщена на Web-сторінці):

Nacional'nyj tehnichnyj universytet "Harkivs'kyj politehnichnyj instytut". "Visnyk NTU "KhPI"." Nacional'nyj tehnichnyj universytet "Harkivs'kyj politehnichnyj instytut". NTU "KhPI", 2014. Web. 30 March 2014 <http://vestnik.kpi.kharkov.ua>.

Cornell University Library. "Introduction to Research." Cornell University Library. Cornell University, 2014. Web. 20 March 2014 <https://www.library.cornell.edu/research/citation/mla>.
Chekanov, D. Rendering s pomoshh'ju vokselej: novyj uroven' grafiki v igrah. Tom’s Hardware. THG, 30 October 2009. Web. 20 January 2013 <http://www.thg.ru/graphic/voxel_ray_casting>.

Використання засобів MS Word для опису
джерел інформації в стилі MLA

Для формування списку літератури в стилі MLA можуть бути вико​ристані засоби MS Word, розміщені на вкладці Посилання в групі Посилання та список літератури. У першу чергу повинен бути вибраний Стиль MLA, після чого можна сформувати список літератури, використовуючи, наприклад, диспетчер джерел Управління джерелами. При створенні або зміні джерел реко​мендується встановити прапорець Показати всі поля списку літератури, а також користуватися кнопкою Змінити для заповнення полів Автор, Редактор і т. д. Якщо список літератури оформляється латиницею, то має бути вибрана англійська мова. Для опису літературного джерела, опублікованого в серіаль​ному виданні (наприклад, у Віснику НТУ «ХПІ»), рекомендується вибирати як Тип джерела значення Різне. Для отримання правильної нумерації можна перед прізвищем першого автора вказувати номер позиції у списку (із крапкою та пробілом; наприклад: 2. Andreev), а в разі відсутності інформації про автора роботи замість прізвища може бути вказаний номер позиції (без крапки і пробілу). Після формування списку літератури його можна вставити в потрібне місце тексту вибором Список літератури/Вставити список літератури. Слід урахувати, що за умовчуванням автоматично створений список літера​тури впорядковується в деякому (наприклад, алфавітному) порядку, а в разі впорядкування в алфавітному порядку за наявності декількох робіт з одним і тим же переліком авторів цей перелік вставляється тільки в першій роботі. Крім того, замість номера збірника здійснюється автоматична вставка номера тому. Тому для отримання остаточного списку літератури необхідна його ручна корекція. Зокрема, необхідно:
здійснити перехід до впорядковування списку літератури згідно з порядком посилань;

здійснити вставку переліку авторів, якщо вихідний список літератури був упорядкований в алфавітному порядку і в тексті є посилання на джерела з однаковим переліком авторів;

замінити скорочення Vol. на No., якщо в збірнику прийнята не нумерація томів, а звичайна нумерація; тощо.
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